í 2 


Z Tymezasowe uwiadomienie. Rorldufige Anzeige. 


Herr 


orow, | Dev. jüngfte und berühmteſte Preſtidigidateur unſerer Zeit, befindet fich auf der 


Durchreiſe nach Odeſſa hier. 


Publicum bereits durch die Journale mit dem 
zeichneten doch vergönnt, einige Worte ergebenſt 


y 1 najstawniejszy 2 pomiedzy nowoczesnych Prestydigidat 


najıntodsz 


przybyt, w przejezdzie do Odessy, do Tarnowa. 


Wenngleich wohl, das geehrte hieſige 


Artysta juz 2 dzienników znanym hedzie, przeciez 
wyjasnienie. Künſtler bekannt geworden, fo fei es dem Unter 
wystapil mfody Artysta 2 nowym repertoarzem 
gdzie pan Neubours przez tray 
¿ w 183 


Jakkolwiek szanownéj tutejszej publicznosci 
osmiela sig podpisany jeszeze mate dad o nim 

Jako uczeh stawnego mistrza Robina, 
w Paryzu przed publieznoscig, wspierany przez dwór francuki, 
wieczory w r. 1869 wystepowac musiad; Tenñe mia? przyjemnosé Paryska publieznos 
przedstawieniach w röänych teatrach bawic. 

Odbywajac podróz przez Belgia, Holla. 
licyi, Jego wystapienie w Krakowie przyj 
sztuk zjednafy mu tembardziej sowite uznanie, 
sig odbywa. 


hinzuzufügen. > 

| Als einziger Schüler Robins, trat der junge Künſtler mit einem neuen Repertoir 
in Paris in die Offentlichkeit, favoriſirt durch den franzöſiſchen Hof, wo P. Neubours 3 Soi⸗ 
réen im Jahre 1869 geben mußte, hatte er das Vergnügen das Pariſer Publicum mit 183 Repre⸗ 
fentationen in den verſchiedenen Theatern zu unterhalten. Durch Belgien, Holland und Deutſchland 
iſt P. Neubours nun zum erſten Male in Galizien feine Goireen in Krakau haben genügend 
Aufſehen erregt, und iſt die Neuheit ſowie die elegante Ausführung ſeiner Touren mit reichem 


Beifall belohnt worden, umſomehr als der Vortrag ſowohl in franzöſiſcher, wie in deutſcher 
Sprache ausgeführt wird. 


ıdya i Niemcy jest p. Neubours pierwszy raz w Ga- 
gto 2 uniesieniem, a nowosé i eleganckie wykonanie 
ile ze wykfad w francuzkiej i niemieckiej mowie 


Pan Neubours bedzie miat zaszezyt i w Tarnowie urzadzic 


w Niedziele 29, 1 we Wtorek 31. Pazdziernika 1871. 


w sali Towarzystwa muzycznego 


Przedstawienia. 


Podpisany pozwala sobie osobliwie uwage Szanownej Publieznosel na te 
gdyz takowe w takiéj doskonatosci tutaj jeszcze nie 


Herr Neubours wird ſich nun auch hier die Ehre geben am 
Sonntag den 29. und Dienſtag deu dl. Oktober 1871. 


im Saale des Tarnower Muſil -Vereins 


0 a 
o sn 
und erlaubt fich Der Unterzeichnete ganz beſonders auf dieſe 


zu veranſtalten, 
da dieſelben in folcher Vollkommenheit 


Leiſtungen aufmerkſam zu machen, 
noch nicht gezeigt worden. 
Ein gutes Orcheſter wird mit beliebten Stücken unterhalten. 


przedstawienla zwrócic, 
byty wykonywane. ; 
Dobra Orszestra bedzie przegr y wala. 

Loza 3 Zr. Krzesto W lozy parterowéj I. rzedu i w sali w pierwszych 5. rzedach 1 Ar. 


Erzesto w lozy parterowéj w II. rzedzie i w sali W dalszych rzedach 60 cent. Parter 
40 cent., dla pp. studentów i wojskowych nizszych szarz 20 cent. Galerya 15 centów. - 


w cukierni p. Drozdowskiego i w handlu p. Müldnera. 


Preife Der Plätze: Loge 3 fl. Ein Sitz in der Parterloge 1. Reihe und im Saale in den erften 5. Reihen 
1 fl., in der Parterloge 2. Reihe und in den weiteren Reihen im Saale 60 kr. Parterr 40 kr., 
für Hr. Studirende und Militär vom Feldwebel abwärts 20 kr. Gallerie 15 kr. 


Eintrittskarten ſind zu haben im Kaffeehauſe Hr. Breitfeer, in der Zuckerbäckerei Hr. Drozdowſki und in der 
Handlung Hr. Müldner. : 


Anfang um 7 Uhr. 


Cena miejsc: 


Biletów dostaé mozna w kawiarni p. Breitseera, 


k o 7. godzinie wieczor, 


Otwarcle kasy przy sali o 6. godzinie. — Poezate 


Kaſſaeröffnung um 6 Uhr. — 


Z glebokiem uszanowaniem 


B ART HOLD T, przedsigbiorca. 
; BARTHOLDY, Entrepreneur. 


Hodhadtungsvoll 


J TAGE 
¿naco tl 


Drukiem A. Rusinowskiego w Tarnowie. Nakladem (Do u. n. st.) 


przedsiebiorcy, 


WR. 


